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1. IDENTIFIKACIJA 

 

 
1.1. Identifikacijska 

oznaka 

HR-DADU-SCKL-594 

1.2. Naslov Obitelj Farčić Priša 

1.3. Vrijeme 

nastanka gradiva 

1587./1995. 

1.4. Razina opisa Fond 

1.5. Količina i nosač 

jedinice opisa 

7 kutija; 0,7 d/m 
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2. KONTEKST 

 

2.1. Naziv stvaratelja Obitelj Farčić Priša 

2.2. Povijest  

2.2.1. Vrijeme i mjesto 

djelovanja 

Obitelj Farčić najvjerojatnije potječe s otoka Hvara. O tome 

svjedoči sličnost s prezimenom Farac. U Velu Luku su se naselili u 

19. st. Prema Stanju duša 18-20 st. Župe sv. Josipa u Veloj Luci, 

nama poznato stablo Farčića u Veloj Luci započinje s Petrom 

Farčićem koji se rodio u prvoj polovici 18. st. Ne znamo točno kada 

se javlja nadimak Priša, ali je moguće da ga već spomenuti Petar 

nosi. 

U ovoj obitelji izdvojile su se dvije ličnosti – Petar (1864.-1937.) i 

njegov sin prof. Antun (1890.-1975.) po svojem političkom, 

kulturnom i umjetničkom radu, i izvan lokalnih granica Vele Luke. 

 

2.2.2. Sjedište Vela Luka, Dubrovnik, Kragujevac, Prizren, Beograd  

 

2.2.4. Funkcije, 

zanimanja, djelatnost 

Petar Farčić zvani Vuko (1864.-1937.) službuje u Općini Blato 

krajem 19. st. kao općinski čauš u Veloj Luci. Od osnutka Općine 

Vela Luka (1898.) prelazi u njezinu službu kao perovođa i 

prisjednik. U početku politički pripada pravaškom krugu oko prvog 

načelnika Tadije Tabaina Šantića i podržava ideju okupljanja 

jugoslavenskih zemalja. Padom Austro-Ugarske monarhije 1918. 

biva imenovan potpredsjednikom Mjesnog odbora Narodnog vijeća 

SHS. Zbog svog otvorenog projugoslavenskog djelovanja, 

talijanske aneksijske vlasti ga nakon I. svjetskog rata, s njegovim 

sinom Antunom i drugima deportiraju u Italiju. U travnju 1921. 

kada je Korčula pripojena Kraljevini SHS njegov se dotadašnji 

projugoslavenski rad i žrtve honoriraju te biva postavljen za prvog 

upravitelja Općine Vela Luka. Preuzima i čelo Narodne radikalne 

stranke u mjestu. Godine 1924. gubi političku i narodnu podršku pa 

je smijenjen s te dužnosti. Do uvođenja diktature i dalje djeluje u 

Narodnoj radikalnoj stranci, a 1931. se priključuje krugu pokretača 
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Jugoslavenske nacionalne stranke. Još će u jednom navratu 

obavljati funkciju Općinskog upravitelja i to od 27.9.1932. do 

24.5.1933. Smatra ga se jednim od istaknutijih eksponenata 

jugonacionalističke politike na otoku. Isticao se i na kulturnom 

planu. Bio je potpredsjednik društva "Hrvatski napredak" 1910.-

1912., djelovao je i u Sokolskom društvu, a pisao je poeziju i prozu. 

U rukopisu je ostavio veći broj ljubavnih, satiričnih i šaljivih 

pjesama, a u prozi "Zgodopis moje mladosti" te "Zapisi iz talijanske 

internacije". Za svoga života se bavio poslovima pravničkog 

posredovanja i vještačenja.  

Antun Farčić Petrov (1890.-1975.) je nakon završenog Učiteljskog 

preparandija u Arbanasima krenuo 

učiteljskim pozivom. Radio je u Blatu 

(1909.-1911.), Veloj Luci (1911.-

1913.), Vignju i Dugopolju (1914.-

1915.). Na političkom planu jedan je 

od pristalica Demokratske stranke i 

oštri kritičar mjesnih pravaša kojima je 

njegov otac pripadao. Zbog širenja 

protuaustrijske propagande osuđen je 

za veleizdaju i pritvoren 1915. u 

Grazu, u Kaznenom zavodu Karlau sve 

do opće amnestije cara Karla 1917. Dolaskom talijanske vojske po 

svršetku rata, u prosincu 1918. zbog projugoslavenske aktivnosti 

biva deportiran u Italiju. U veljači 1919. je pušten te odlazi u 

Francusku gdje pohađa studij književnosti na pariškoj Sorbonni, 

kojeg će poslije dovršiti u Beogradu. Po povratku u zemlju 1922. 

radi u Dubrovniku kao profesor Učiteljske preparandije, a poslije 

radi kao srednjoškolski profesor u Šibeniku, Pakracu, Sarajevu, 

Nikšiću i Beogradu. U Kragujevcu i Prizrenu je obavljao dužnost 

ravnatelja gimnazija, nakon čega je 1941. otišao u mirovinu te je do 

smrti živio u Beogradu s povremenim dolascima u rodnu Velu 

Luku. Bavio se spisateljstvom. Još je kao srednjoškolac bio jedan 

od pokretača i glavni urednik satiričkog lista Papataž (1908.). 
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Poeziju je objavljivao u raznim časopisima (Jugoslavenska žena, 

Jadranska straža, Novo doba, Vijenac, Dubrovačka tribina, Srpski 

književni glasnik...), a izdao je i zbirke poezije "Stihovi" (1924.) i 

"Pesme" (1934.). Pisao je i drame (Braća Crnomiri, Čudesa svete 

Mande, Turci pod Korčulom), od kojih se izdvaja humoreska 

"Picmoher" na zavičajnom dijalektu (ona je i uprizorena na 

kazališnim daskama). Prevodio je s francuskog (ponajviše Alfreda 

de Musseta), pisao kritičke priloge (Vojnović, Yeats), ali i 

povijesno-političke tekstove (Republika). Autor je neslužbene 

himne Vele Luke "Velolučka poputnica". Bio je jedan od 

utemeljitelja Pjevačko-tamburaškog društva "Hum".  

U prvom braku s Lucijom Stražičić dobio je kćerku Tatjanu (1923.-

2014.), koja je bila istaknuta balerina. Najprije u Beogradu gdje je 

1940-tih zabilježila nekoliko nastupa na filmu („Priča jednog dana 

ili nedovršena 

simfonija jednog 

grada“ 1941., 

„Baletsko doba“ 

1941.), bila 

primabalerina 

Hrvatskog narodnog 

kazališta u Zagrebu. 

Bila je koreograf na 

filmu „Ljubav i 

moda“ (1960.). 1960-tih je nastavila svoju umjetničku, baletnu, 

koreografsku i pedagošku karijeru u Melbourneu (Australija). 

Njezina umjetnička ostavština donirana je posthumno 2015. p7o 

njezinoj želji Muzejskoj kazališnoj zbirci Odsjeka za povijest 

Hrvatskog kazališta HAZU u Zagrebu. 

Nevenka Farčić (1898.-?) završila je Učiteljsku preparandiju u 

Dubrovniku 1923. Iste godine je započela s radom u struci. Udala 

se 1924. u Čari za Ambroza Gugića. Radila je kao učiteljica u Veloj 

Luci (1927.-1932.). Poslije rata živi u Zagrebu. Sin Zoran Gugić 

bio je novinar. 
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Radislav Farčić (1896.-?) bio je učesnik bijega preko Jadrana na 

vesla 1918. (o čemu je pisao Petar Grgec). Emigrirao je u Južnu 

Ameriku. 

 

2.2.5. Genealogija 1. Antun Farčić (1760.-?) i Marija Žuvela Grizun  

Sinovi: Ivan (pomorac), Petar (težak), Božo (pomorac) i 

Antun, kćerke: Frana i Kata.  

2. Petar (16.9.1805.-10.1.1894.) – Katarina Prižmić Antuna 

            Kćerka Marija (1834.) 

3. Petar (16.9.1805.) - Marija Prizmić Fintrić (15.12.1803.), II. brak  

sinovi Antun i Ivan te kćerke Frana i Kata.  

4. Antun (3.11.1839.-10.6.1911.) - Marija Oreb Mingurin (Marka i 

Mare Žabice Škajko, rođ. 2.8.1839.)  

Sin Petar (1864.-1937.)  

5. Antun (3.11.1839.-10.6.1911.) - Anica Pederin (Kučište 7.4.? – 

31.3.1916.)  

Sin Ivan, kćerke Marija, Frana i Kata.  

6. Petar (13.4.1864.-22.2.1937.) - Kata Surjan Trofo (Franka i 

Marije Maričić; 4.4.1869. - 22.8.1924.)  

sinovi Antun, Radislav i Petar-Radimir (23.8.1901.-

4.8.1908), te kćerke Marija (1891.), Ljubica (1894.), 

Nevenka (1898.), Kata (1908.-1908.).  

7. Antun (1.2.1890.-1974.) - Lucija Stražičić (Dubrovnik?) 

kćerka Tatjana Bombardelli/Kukoč/Pejić (Dubrovnik 

1.6.1923. - Melbourne, Australija 27.8.2014) 

8. Antun (1.2.1890.-1974.) – Branka Azičić (?) (Beograd), II. brak 

Bez potomaka 

9. Radislav (15.10.1896.) - Barbara Tomašić (Pakljena 21.9.1893.) 

Sin Dušan (15.5.1921.-1942?) 

10. Marija Maša Farčić (17.12.1891. – 29.2.1976.) - Ante 

Marinović Rado Jurjev (5.5.1884.-10.4.1967.) 

Sinovi Petar (4.10.1919.), Stojan (10.7.1921.), Radimir 

(13.4.1926.), kćerke: Vinka (27.9.1923.), Katica 
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(29.4.1931.) i Rajka (30.8.1932.) 

11. Ljubica Farčić (4.8.1894.)  - Vlaho Tomašić (Suđurađ)  

            Bez potomaka 

12. Marinka-Nevenka Farčić (25.10.1898.) - Ambroz Gugić (Čara) 

            Sin Zoran Gugić, kćerka Beba udana Aničić 

13. Stojan Marinović (10.7.1921.-?) – Slavenka Gugić Kotarac 

Matija (23.4.1921.-1970.) 

Sin Radimir (5.2.1942.), kćerke Nada-Vukosava (4.4.1946.) 

i Lydia (25.3.1960.) 

14. Nada Marinović (Vela Luka 4.4.1946.) – Maxim Zuvela Brbe 

(Australija 29.7.1940.) 

Kćerke Elena (4.12.1978.), Tania (16.4.1982.), sin: Marko 

(21.9.1987.) 

 

Obiteljske veze Obitelj Tabain Šantić, Marinović (Vela Luka), Tomašić (Suđurađ 

na Šipanu), Gugić (Čara-Zagreb), Zuvela Brbe (Australija) 

2.3. Povijest arhivskog 

fonda 

Nakon smrti Antuna Farčića (1975.) bogata obiteljska arhivska i 

knjižna ostavština obitelji Farčić ostala je u obiteljskoj kući u Veloj 

Luci kod nasljednika Stojana Marinovića, unuka Petra Farčića. 

Zbog rekonstrukcije kuće, nudio je gradivo Mjesnoj zajednici Vela 

Luka. Zbog nezainteresiranosti mjesnih vlasti većinu gradiva bacio 

je na smetlište. Dio ostavštine je uzeo novinar Zoran Gugić, unuk 

Petra Farčića, u Zagreb (kod Sanje Aničić njegove sestre nalazi se 

rukopisno gradivo u prozi "Zgodopis moje mladosti" i "Zapisi iz 

talijanske internacije"). U obiteljskoj kući potpuno je poremećen 

prvobitni red i preostali su mahom koncepti na tavanu. Niz 

Velolučana spasio je neke fragmente s otpada (Zdravko Žanetić, 

Boris Gugić, Franko Mirošević Dubaj pk. Nikole...) te se kod njih i 

njihovih potomaka dandanas čuvaju. Manji dio preostalog gradiva 

nasljednica Nada Marinović Žuvela sklonila je kod sebe u 

Australiju. Dio knjižnog gradiva od 1747. (8 kutija knjiga), dio 

nasljednika je predao Gradskoj knjižnici Ivan Vidali koja ga je 

2008. povratila u Velu Luku i predala Općini Vela Luka. Potomci 
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Stojana Marinovića – Nada Žuvela, Radimir i Lydia Marinović, 

nasljednici ostavštine obitelji Farčić, predali su arhivsko gradivo iz 

obiteljske kuće Farčić u trajno vlasništvo Općini Vela Luka, u 

nekoliko navrata od listopada 2006. U lipnju 2009. arhivist pri 

Općini Vela Luka Tonko Barčot je sredio donirano gradivo te 

izradio sumarni i analitički inventar, zadržavši spise Općine Vela 

Luka unutar obiteljskog fonda. Godine 2013. ovo gradivo je Općina 

Vela Luka predala službenom predajom Državnom arhivu u 

Dubrovniku. Iz obiteljskog fonda izdvojeno je spomenuto gradivo 

Općine Vela Luka te je uklopljeno unutar fondova Općine Vela u 

austrougarskom i međuratnom razdoblju. Nakon nove donacije 

Nade Žuvele 2016. Državnom arhivu u Dubrovniku, prišlo se 

reviziji sumarnog inventara iz 2009. 

 

2.4. Način preuzimanja Službeno preuzimanje Općine Vela Luka 2013., Donacija Nade 

Žuvela 2016. 

 

3. SADRŽAJ I USTROJ 

 

3.1. Sadržaj Fond se najvećim dijelom odnosi na javno djelovanje Petra i 

Antuna Farčića, najistaknutijih ličnosti obitelji Farčić Priša, no ne 

odražava u potpunosti svo njihovo djelovanje. Najvećim dijelom je 

sačuvano Petrovo pravno posredništvo i vještačenje (razni diobeni 

spisi, oporuke, ovrhe, pogodbe...) u prva dva desetljeća 20. st. 

Najzanimljivi su spisi koji odražavaju njegovu političku i društvenu 

djelatnost. Kroz njegov rad u predratnim i međuratnim političkim i 

društvenim grupacijama Vele Luke otkrivaju se informacije o 

društvenom životu čitavog mjesta. Spisi ovog fonda su tim važniji 

jer je najveći dio gradiva stvaratelja u Veloj Luci uništen u II. 

svjetskom ratu. Uz opću povijest mjesta u prvim desetljećima 20. 

St., otkrivaju se pojedinosti o djelovanju Općine Vela Luka od 

osnutka 1898. do 1920-tih, istaknutih ličnosti onog vremena (prvog 

načelnika Vele Luke Tadije Tabaina Šantića i drugih), političkim 

sukobljavanjima demokrata i pravaša V. Luke u predratnom 
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razdoblju, djelovanju Narodne radikalne stranke, ali i čitaonice 

„Hrvatski napredak“ i kinematografa „Tesla“ (kroz sačuvane 

plakate) u predratnoj Veloj Luci. Među spisima Petra Farčića 

izdvajaju se i spisi Drvodjelske radione na strojeve u zajednici s 

Dinkom Batistićem (1909./1916.) koje govore o počecima 

gospodarskog razvoja V. Luke. 

Fond manjim dijelom sadrži memoarske i književne zapise Antuna i 

Petra Farčića. Riječ je uglavnom o konceptima. Tako su dnevničke 

bilješke Petra Farčića zapisane u ondašnjim kalendarima. Među 

spisima Antuna Farčića sačuvani su zapisi iz internacije, dva 

dramska teksta, zbirke poezije u rukopisu, ali i u publiciranoj formi. 

Fond sadrži i osobno gradivo pojedinih članova obitelji – 

Radislava, Nevenke i Ljubice Farčić, Nade Marinović Žuvele 

(praunuke Petra Farčića) i njezine aktivnost među iseljenicima u 

Australiji. 

Najstariji spisi datiraju u kraj 16. st. i trag su obiteljskih veza 

Farčića. Riječ je o nasljeđu obitelji Tomašić iz Suđurđa na Šipanu. 

Važan trag obiteljskih veza (obitelj Žuvela Brbe) predstavljaju i 

fotografije društvenog i kulturnog života međuratne Vele Luke.  

 

3.2. Odabiranje i 

izlučivanje 

Ostavština Petra Farčića sačuvana je velikim dijelom u konceptima 

i bilo je teško razdvojiti privatno od službenog djelovanja. S 

obzirom da je pismohrana Općine Vela Luka od 1898. stradala u II. 

svjetskom ratu, jedini tragovi djelovanja ovog stvaratelja sačuvani 

su kod nekadašnjih službenika. Jedan od njih bio je Petar Farčić, 

općinski prisjednik i pisar. Iz obiteljske ostavštine izdvojeni su 

zavedeni spisi s prijamnim štambiljem Općine Vela Luka, ali i dio 

popisa, spisa bez štambilja i u konceptu s Farčićevim rukopisom 

koji su proizašli iz rada Općine. Te su pripojeni fondu Općina Vela 

Luka (HR-DADU-SCKL-660., austrougarsko razdoblje) i fondu 

Općina Vela Luka (HR-DADU-SCKL-661., međuratno razdoblje). 

Izlučivanja nije bilo. 
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3.3. Dopune Moguće su daljnje dopune. 

3.4. Plan sređivanja Prigodom preuzimanja gradiva od nasljednika, nije bilo moguće 

utvrditi prvobitni red zbog izmiješanosti preostalog materijala u 

obiteljskoj kući i priručnog slaganja od strane nasljednika pred 

doniranje gradiva. Nakon izdvajanja spisa iz djelovanja Općine 

Vela Luka 2014. i donacije dodatnog dijela ostavštine 2016., 

ostatak spisa u fondu strukturiran je prema pojedinim ličnostima 

obitelji. Napuštena je struktura fonda iz inventara 2009. (Serije: 1. 

Osobni spisi Petra Farčića, 2. Osobni spisi Antuna Farčića, 3. 

Osobni spisi Nevenke Farčić, 4. Osobni spisi Radislava Farčića, 5. 

Politička, društvena, gospodarska i pravnička djelatnost Petra 

Farčića, 6. Spisateljska, kulturna i prosvjetna djelatnost Antuna 

Farčića, 7. Obiteljska knjižnica, 8. Ostalo) te je pojednostavljena. 

Dvije najistaknutije ličnosti Petar i Antun Farčić dobili su svoje 

zasebne serije, a fragmenti ostalih ličnosti obitelji okupljeni su u 

jednu zasebnu seriju. Od spisa koji su trag obiteljskih veza 

formirana je samostalna serija. Unutar pojedinih serija, gradivo je 

podijeljeno tematski i prema funkcijama koje su ličnosti obitelji 

obavljale. Spisi su unutar podcjelina nizani kronološki, a 

korspondencija abecedno prema korespondentima. 

Uspostavljene su sljedeće serije:  

1. Petar Farčić, 2. Antun Farčić, 3. Ostale obiteljske ličnosti, 4. 

Obiteljske veze. 

 

4. UVJETI DOSTUPNOSTI I KORIŠTENJA 

 

4.1. Pravni položaj Fond ima status javnog arhivskog gradiva. 

4.2. Uvjeti objavljivanja 

ili umnožavanja 

Gradivo je dostupno sukladno čl. 18 Zakona o arhivskom gradivu i 

arhivima (NN, br. 105/1997.).  

Umnožavanje je dozvoljeno sukladno Pravilniku o korištenju arhivskog 

gradiva i Pravilniku o radu čitaonice Državnog arhiva u Dubrovniku. 
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4.3. Jezik i pismo Hrvatski, srpski, talijanski, francuski / latinica, ćirilica 

4.4. Tvarne značajke Nosač zapisa je papir. Spisi su sačuvani u dobrom stanju. 

4.5. Obavijesna 

pomagala 

Arhivska pomagala: sumarni inventar, Tonko Barčot (studeni 2017.) 

 

5. DOPUNSKI IZVORI 

 

5.1. Mjesto čuvanja 

izvornika 

Državni arhiv u Dubrovniku, Arhivski sabirni centar Korčula – Lastovo 

 

5.3. Dopunski izvori Arhivski sabirni centar Korčula-Lastovo 

HR-DADU-SCKL-476. Danijel Knežević 

HR-DADU-SCKL-552. Narodna radikalna stranka. Mjesni odbor Vela Luka 

HR-DADU-SCKL-660. Općina Vela Luka 

HR-DADU-SCKL-661. Općina Vela Luka 

HR-DADU-SCKL-676. Kulturno-umjetničko društvo „Hum“ Vela Luka 

 

5.4. Bibliografija  Tonko Barčot (2011). Arhiv Vele Luke – projekt sabiranja i obrade 

cjelokupne arhivske memorije na lokalnoj razini. Arhivski vjesnik 54. 

Zagreb. 53, 55, 57, 63. 

Tonko Barčot (2015). Prešućeni rat – Korčulanski kotar u I. svjetskom 

ratu. Dubrovnik. 44-45, 51, 217, 268-270, 308. 

Tonko Barčot (2016). Više od stoljeća – dramski amaterizam u Veloj 

Luci 1911.-2015. Vela Luka. 16-18, 21, 26, 36-37, 56, 112, 148-149, 

158, 257. 

Alan Brissenden, Keith Glennon (2010): Australia Dances: Creating 

Australian Dance 1945-1965. Wakefield Press. 140. 

Vladimir Cetinić Pensa (2000). Školstvo Blata. Zagreb-Blato. 91. 

Antonije Farčić (1953). Srbi i pomorstvo. Republika (Beograd). 10.2., 

17.2., 17.3.1953. 

Danijel Knežević (2011). Zapisi Danijela Kneževića. Vela Luka.  

Franko Mirošević (1993): Hrvatski narodni pokret u Veloj Luci 1921-



13 

 

1925. Luško libro (1). Zagreb. 73-89. 

Franko Mirošević (2001). Don Ljubo Bačić. Zbornik Svećenici iz 

velolučke obitelji Bačić. Vela Luka. 94-106. 

Franko Oreb (1993): Papataž - foj za skerac i sulac. Luško libro 1. 

Zagreb. 51-62 

Marinko Gjivoje (1969): Otok Korčula. Vlastita naklada. Zagreb. 274; 

51-62; 

Marinko Gjivoje (1970): Biografije suradnika. Zbornik otoka Korčule 

1. Zagreb. 281. 

Goran Kalogjera (2003): Korčulanska pera. Filozofski fakultet. Rijeka 
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INVENTARNI POPIS 

 

1.1. Signatura HR-DADU-SCKL  594/1 

1.2. Naslov Petar Farčić 

1.3. Vrijeme nastanka 

gradiva 

1888./1936. 

1.4. Razina opisa Serija 

1.5. Količina zapisa 6 kutija, 0,6 d/m 

3.1. Sadržaj Serija je podijeljena u nekoliko tematskih podserija mahom prema vrsti 

djelovanja Petra Farčića.  

U prvoj podseriji osobnih spisa sadržani su koncepti dnevničkih bilješki 

koje je Farčić vodio veći dio svojeg života. Bilješke je vodio na raznim 

priručnim papirićima, ali i u tadašnjim kalendarima. Od njegova 

stvaralaštva u stihu, sačuvani su tek poneki fragmenti. Prepiska se odnosi 

mahom na pravna pitanja i vođena je s odvjetnicima, a izdvajaju se pisma 

dr. Roka Jokovića, njegove nevjeste Lucije Farčić rođ. Stražičić, Adama 

Srzentića iz Obrovca. Među dokumentacijom o sporovima izdvajaju se 

koncepti unutarobiteljskog spora sa spomenutom nevjestom Lucijom 

Farčić rođ. Stražičić. Među raznim osobnim spisima nalaze se razne 

tiskovine iz I. svjetskog rata i razdoblja njegove internacije u Italiji 1919., 

kao i nekoliko liječničkih recepata 

Posebnu podseriju čine razni koncepti i prepiska vezana uz njegov rad 

kao službenika Općine Vela Luka. Čini se da je u sklopu ove službe 

pomagao nepismenim mještanima kod prepiske s članovima obitelji i 

vjerenicima na fronti. 

U podseriji o Farčićevom političkom djelovanju vidljivo je nekoliko faza. 

U predratnim (austrougarskim) godinama prepiska progovara o smjeni 

politički nepoćudnog općinskog liječnika Bendonija, o prijavama protiv 

politički nepoćudnih učitelja (Luka Mladineo, Mihovil Kosić i Antun 

Oreb), ali i o razmimoilaženju Farčića s tadašnjim načelnikom Tadijom 

Tabainom Šantićem. Spisi posvjedočuju formiranju mjesnog odbora 

Stranke prava u Veloj Luci 1914., u kojoj Farčić obnaša dužnost tajnika. 

Isto tako, sačuvan je njegov govor na sjednici Općinskog vijeća po 
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proglašenju rata 1914. Ovi predratni spisi otkrivaju brojne detalje iz 

ondašnjeg političkog života Vele Luke. Ova podserija obuhvaća i koncept 

zapisnika Mjesnog odbora Narodnog vijeća SHS 17.11.1918., ali i razne 

bilješke o onodobnim turbulentnim događanjima u mjestu. Prepiska i 

govori iz 1920-tih posvjedočuju početku jugoslavenske vlasti na otoku 

Korčuli. Tada je Petar Farčić bio predvodnik mjesnih radikala. 

Dokumenti govore o unutarradikalskim sukobima i napadima na Joakima 

Kunjašića i o mjesnoj političkoj aktivnosti. U podseriji se čuvaju i 

povjerljivi dopisi o formiranju Jugoslavenske nacionalne stranke 1931. 

U posebnoj podseriji o Farčićevoj aktivnosti u raznim društvima. Od spisa 

čitaonice Hrvatski napredak sačuvan je tekst nazdravice sa svečane večere 

župniku don Ivi Depolu 19.2.1913. prigodom njegovog odlaska iz mjesta, 

ali i molba mjesnoj talijanskoj posadi 7.12.1918. za organizaciju proslave 

jugoslavenskog ujedinjenja. U pojedinim fragmentima sačuvano je 

djelovanje Odbora za proslavu ujedinjenja jugoslavenske države 

(raspored povorke svečanosti 15.12.1918.), Sokolskog društva u Veloj 

Luci (poziv upravi da na parlamentarnim izborima 1923. bude svjesna 

svojeg integralnog jugoslavenstva), a s nešto više dopisa i rad Odbora za 

podignuće spomenika dr. Josipu Zaffronu (1910.-1912.). 

Od spisa koji govore o Farčićevoj gopodarskoj aktivnosti, čuva se 

koncept konstituirajuće sjednice Potrošne zadruge i pravilnik Seoske 

blagajne za štednju i zajmove. Nešto više spisa govori o poslovanju Pilane 

tj. Drvodjelske radione na strojeve u zajednici s Dinkom Batistićem 

(1909./1916.). I to o osnivanju obrta, o njegovim prihodima i rashodima. 

Najobimnija je podserija sa spisima proizašlim iz njegova pravničkog 

posredovanja i vještačenja. Sadrži razne ostavinske, skrbničke, diobene, 

ovršne, parnične, zemljišne, pogodbene spise, kao i one proizašle iz 

sudskog vještačenja. 

U posljednjoj podseriji pohranjeni su razni prospekti, plakati i tiskanice. 

Izdvajaju se oglasi za kino predstave u Sali Burmas (1919?), u kinu 

„Tesla“ (1913?), predstave Dalmatinskog pokrajinskog kazališta u 

dvorani „Jagoda“, turistički prospekt Vele Luke na njemačkom (1930-te), 

kao i memorandum tvrtke/vinarije Giovanni Batistić iz Blata s naznakom 

osvojenih medalja (190?). U ovoj podcjelini sadržani su različiti plakati i 

tiskanice. 
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3.2. Plan sređivanja Unutar cjelina i podcjelina, spisi su poredani kronološki. Iznimku 

predstavlja prepiska, koja je najprije sortirana prema pravnim i fizičkim 

korespondentima, potom prema abecedi korespondenta, i na poslijetku 

kronološkim nizom. 

 

Napomena Dnevničke bilješke u čistopisu („Zgodopis moje mladosti“, „Zapisi iz 

talijanske internacije“) čuvaju se u privatnom posjedu nasljednika (Sanja 

Aničić – Zagreb). Nije poznato gdje se nalaze njegove ljubavne, šaljive i 

satiričke pjesme u rukopisu (Popivkinje, Plemenita knjiga o ljubavi, 

Keka). 

Veći dio materijala o djelovanju Općine Vela Luka u austrougarskom i 

međuratnom razdoblju, izdvojen je iz ove obiteljske ostavštine u zasebne 

fondove. 

Među spisima o političkom djelovanju u predratno vrijeme, ima i nekih 

spisa naslovljenih na Općinu Vela Luka. No, riječ je o Farčićevoj 

tematskoj cjelini, u sklopu koje se oni uklapaju pa su i zadržani. 

 

Signatura Naslov Vremenski raspon Broj tehničke jedinice 

1.1. Osobni spisi 1888./1936. kut. br. 1-2 

1.1.1. Dnevnički zapisi 1894./1936. kut. br. 1 

1.1.2. Pjesme 1908. kut. br. 1 

1.1.3. Prepiska 1888./1929. kut. br. 2 

1.1.4. Sporovi 1904./1929. kut. br. 2 

1.1.5. Razno 1914./1919. kut. br. 2 

1.2.  Služba u Općini Vela Luka 1901./1918. kut. br. 2 

1.3. Političko djelovanje 1908./1934. kut. br. 2 

1.3.1. U predratnom vremenu 1908./1914.  

1.3.2. Mjesni odbor Narodnog vijeća SHS 1918.  

1.3.3. Narodna radikalna stranka 1921./1929.  

1.3.4. Jugoslavenska nacionalna stranka 1931.  

1.3.5. Razno 1934.  

1.4. Aktivnost u društvima 1913./1923. kut. br. 2 

1.5. Gospodarska aktivnost 1909./1916. kut. br. 2 
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1.6. Pravničko posredovanje i 

vještačenje 

1872./1930. kut. br. 3 - 5 

1.6.1. Ostavine i skrbništvo 1897./1921. kut. br. 3 

1.6.2. Diobe 1895./1920.  

1.6.2. Ovrhe 1907./1910. kut. br. 3 

1.6.3. Parnični spisi 1873./1930. kut. br. 4 

1.6.4. Zemljišni spisi 1872./1917. kut. br. 4 

1.6.5. Pogodbe 1899./1927. kut. br. 4 

1.6.6. Vještačenja 1902./1918. kut. br. 5 

1.6.7. Ostalo 1899./1927. kut. br. 5 

1.6.8. Propisi 1891./1904. kut. br. 5 

1.7. Razni prospekti i tiskovine 1909./193? kut. br. 6 

1.7.1. Prospekti društvenih i kulturnih 

zbivanja u Veloj Luci 

1913?/193?  

1.7.2. Razni plakati 1911./1919.  

1.7.3. Razne tiskanice 1909./1922.  
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1.1. Signatura HR-DADU-SCKL  594/2 

1.2. Naslov Antun Farčić 

1.3. Vrijeme nastanka 

gradiva 

1899./1966. 

1.4. Razina opisa Serija 

1.5. Količina zapisa 0,9 kutije, 0,09 d/m 

3.1. Sadržaj Serija obuhvaća niz podserija koje tematski dijele različite životne 

funkcije i faze Antuna Farčića. 

U prvoj podseriji obuhvaćeni su različiti osobni fragmenti, kao što su 

potvrde izdane od strane Općinskog upraviteljstva Vele Luke, ali i 

liječnički nalazi.  

Druga podserija sadrži školske bilježnice iz pučke škole, učiteljskog 

zavoda u Arbanasima, ali i materijale sa studija na Pariškom sveučilištu 

(1919.-1922.). 

Korespondencija je fragmentarno sačuvana. Niz dopisnica pisan je 

ćirilicom od supruge Branke, a čuva se i očevo pismo iz 1910. Jednu 

kraću dopisnicu poslala mu je nadučiteljica Marija Bošković Grubišić 

(1929.). 

U podseriji posvećenoj Farčićevom učiteljskom pozivu, sadržane su 

nastavne osnove za Osnovne škole u austrougarskom i jugoslavenskom 

razdonlju, kao i propisi vezani uz rad pučkih škola. 

Od kulturne aktivnosti čuva se nekoliko zapisa vezanih uz osnutak 

Pjevačko-tamburaškog društva „Hum“ u Veloj Luci (1909.), a sačuvana 

je i potvrda njegovog članstva u Matici hrvatskoj. 

Najobimnija je podserija o njegovom spisateljskom radu. Uz popis 

napisanih pjesama s bilješkama o godini i mjestu nastanka, kao i 

eventualnoj objavi, u podseriji je pohranjena rukom pisanu zbirku 

„Ljiljanke (1906.-1907.). Isto tako i stihovi i slobodni prijevodi iz 

vremena ratne internacije, kao i drugi stihovi u konceptu. Posebna je 

knjiga „Iz djačkog doba“ s njegovim vlastitim stihovima te stihovima i 

pričama njegovih kolega iz Arbanasa (1908.-1909.). Priložene su i dvije 

publicirane zbirke „Stihovi“ (1924.) i „Pesme“ (1934.), nekoliko 

objavljenih pjesama u Antologiji lirskih pesama (1937.) i niz pjesama pod 
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pseudonimom „Ante Franulović“ (?) u Antologiji pjesme i proze 

„Karđorđevići (1928.). Od dramskih tekstova u rukopisu je sačuvana 

historijska drama „Braća Crnomiri“ i „Turci pod Korčulom“. Posebnu 

cjelinu čine zapisi o internaciji u Italiji, i to u publiciranoj verziji 

otvorenog pisma američkom predsjedniku Wilsonu, premijerima 

Francuske i Velike Britanije Clemenceau i Lloydu Georgu pod naslovom 

„Ce que j'ai souffert“ (Pariz 1919.) i u bilješkama. 

U podseriji s press clipingom pohranjeni su izrezani novinski članci 

mahom na francuskom jeziku s nekim zapisanim bilješkama. 

U podseriji Razno okupljeni su različiti nepovezani fragmenti, a potrebno 

je spomenuti bilježnicu matematike na ime Tadije Tabaina, preparandista 

iz 1915.  

 

3.2. Plan sređivanja Spisi su unutar podserija poredani kronološki. 

Napomena U maloj bilježnici s opaskama o osnutku Pjevačko-tamburaškog društva 

„Hum“, Antun Farčić je bilježio lokalizme ali i stihove. 

 

 

Signatura Naslov Vremenski raspon Broj tehničke jedinice 

2.1. Osobni spisi 1910./1920. kut. br. 6 

2.2. Školovanje 1899./1922. kut. br. 6 

2.3. Korespondencija 1910./1968. kut. br. 6 

2.4. Učiteljski poziv 1907./1926. kut. br. 6 

2.5. Kulturna aktivnost 1909. kut. br. 6 

2.6. Spisateljstvo 1906./1937. kut. br. 6 - 7 

2.6.1. Poezija 1906./1937. kut. br. 6 

2.6.2. Dramski tekstovi 20. st. kut. br. 7 

2.6.3. Zapisi o internaciji 1919. kut. br. 7 

2.6.4. Ostalo ?  

2.7. Press cliping 1918.-1919.(?) kut. br. 7 

2.8. Razno 1915. kut. br. 7 
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1.1. Signatura HR-DADU-SCKL  594/3 

1.2. Naslov Ostale ličnosti 

1.3. Vrijeme nastanka 

gradiva 

1908./1995. 

1.4. Razina opisa Serija 

1.5. Količina zapisa 0,4 kutije, 0,04 d/m 

3.1. Sadržaj Serija obuhvaća spise učiteljice Nevenke Farčić Petrove, i to nekoliko 

fragmenata iz njezinog školovanja, kao i prosvjetne djelatnosti. Između 

ostalih, sadržana je prepiska s upravom škole u Čari na koju je bila 

postavljena, a izbjegavala je nastupiti na službu (1923.), kao i molba za 

privremeni prijem na mjesto učiteljice pri Narodnoj osnovnoj školi u 

Velojluci 1923. Prepisku je u njeno ime vodio otac Petar, tadašnji 

općinski upravitelj koji je pokušao političkim pritiskom i vezama 

osloboditi mjesto za svoju kćerku u školi u Veloj Luci. Uz pitanje 

zaposlenja Nevenke, u ovim dopisima je sadržana i politička problematika 

(npr. okupljanje Radićevaca u Blatu). Uz ovoj podcjelini sačuvan je 

nastavni plan 1922.-1923. kao i dio nastavnih priprema. Od 

korespondencije sačuvano je jedno pismo (brata Antuna ili Radislava?) iz 

1918. 

Drugu podseriju čini par fragmenata proizašlih iz života Radislava 

Farčića Petrova, i to knjižica – uspomena iz djetinjstva prigodom jubileja 

Franje Josipa I. (1908.), platežni list za pripomoć obitelji na ime njegove 

vojne službe iz 1918., te dopis uredništvu Težačke sloge kojeg je u 

njegovo ime napisao otac Petar 1922. 

Treću podseriju čini jedna dopisnica upućena Ljubici Farčić (1917.). 

Četvrtu podseriju čine spisi Nade Žuvela rođ. Marinović, kćerke Stojana 

Marinovića i praunuke Petra Farčića. Uz pismo Iva Cetinića iz Vele Luke 

1993., u podseriji se čuva prepiska s Općinom Vela Luka i Domom 

zdravlja Vela Luka vezana uz organizaciju Veloluške večeri u Perthu 

1994. s ciljem skupljanja novčane pomoći za Dom zdravlja „Dr. Ante 

Franulović“ i kulturne svrhe Općine Vela Luka. U prepisci s Općinom 

Vela Luka dotaknuto je i pitanje organizacije posjeta australskog 

političara Jima Mcgintyja Veloj Luci. 
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3.2. Plan sređivanja Spisi su unutar podcjelina poredane kronološki.  

  

Signatura Naslov Vremenski raspon Broj tehničke jedinice 

3.1. Nevenka Farčić Gugić, učiteljica 1918./1923. kut. br. 7 

3.1.1. Školovanje 1918.  

3.1.2. Prosvjetna djelatnost 1923.  

3.1.3. Korespondencija 1918.  

3.2. Radislav Farčić Petrov 1908./1922. kut. br. 7 

3.3. Ljubica Farčić 1917. kut. br. 7 

3.4. Nada Marinović Žuvela 1993.-1995. kut. br. 7 

3.4.1. Veloluška večer u Perthu 1993./1995.  

3.4.2. Prepiska 1993.  
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1.1. Signatura HR-DADU-SCKL  594/4 

1.2. Naslov Obiteljske veze 

1.3. Vrijeme nastanka 

gradiva 

1587./1948. st. 

1.4. Razina opisa Serija 

1.5. Količina zapisa 0,2 kutije; 0,02 d/m 

3.1. Sadržaj U prvoj podseriji nalaze se stariji spisi pravne naravi sa Šipana od kraja 

16. st. U ostavštinu obitelji Farčić Priša dospjeli su putem ženidbene veze 

Ljubice Farčić s Vlahom Tomašićem iz Suđurđa na Šipanu. Riječ je o 

pergameni kupoprodaje između Pere ž. Petra Michaelisa i Frana Sagri 

(Šipan), ovjerena od notara Achillesa Pozza iz 1587., prijepisu iz notarske 

knjige kupoprodaje između Marice kćerke Marina s Hvara, nastanjene na 

Šipanu i Nikole Stjepanova zvanog Goravica (prijepis izvornika iz 1576.),  

prijepis iz notarske knjige kupoprodaje između Marhe, kćeri Marina 

Zunneticha sa Šipana i Nikole Stjepanovića sa Šipana (prijepi izvornika iz 

1568.), izvod iz knjige Libro diversorum de foris (26.2.1682.), te potvrda 

o krštenju Annectusa Nicolausa, nepoznatih roditelja, u Valletti / Malta 

(4.7.1734.). 

U drugoj podseriji čuvaju se spisi i fotografije iz obiteljske ostavštine 

obitelji Žuvela Brbe, koje su dospjele u ovu ostavštinu puteme ženidbene 

veze praunuke Petra Farčića Nade Marinović i Maxima Zuvele. Na 

fotografijama su razne društvene skupine Vele Luke – Narodna glazba 

(1921.), Pjevačko-tamburaško društvo „Hum“ (1920-tih), HSS-ovcima na 

prvomajskim urancima 1930-tih, a na jednoj fotografiji uprizorene su žive 

jaslice 1938. Veći dio fotografija najvjerojatnije je vezan uz društvenu 

aktivnost Ante Žuvele Brbe. 

Od spisa koje otkrivaju veze s drugim obiteljima, izdvaja se „Tablica o 

porodih“ babice Marije Tomić iz Čare za drugu polovicu 1891. 

 

3.2. Plan sređivanja Spisi su poredani kronološki unutar podcjelina.  
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Signatura Naslov Vremenski raspon Broj tehničke jedinice 

4.1. Veze s obitelji Tomašić (otok Šipan) 1937./1994. kut. br. 7 

4.2. Veze s obitelji Žuvela Brbe 1921./1948. kut. br. 7 

4.2.1. Fotografije 1921./1938.  

4.2.2. Ostalo 1948.  

4.3. Veze s ostalim obiteljima 1891. kut. br. 7 

 

 

Analitički popis fotografija 

Signatura Naziv fotografija Opis Broj 

komada / 

boja 

Format 

4.2.1.1. Pjevačko-tamburaško 

društvo HUM Vela 

Luka 

a) Skupna fotografija 

članova i članica 1920-

tih s predsjednikom 

društva don Ljubom 

Bačićem u sredini 

b) skupina mlađih 

članova u odijelu 

2 c/b 14 x 8,5 cm 

 

4.2.1.2. Narodna glazba Vela 

Luka 1921. 

Skupna fotografija 

glazbara s kapelnikom 

Eduardom Sanitragom u 

bijelom odijelu 

1 c/b 14 x 8,5 cm 

 

4.2.1.3. Nepoznati muškarac Kaširani portret u foto 

atelieru  A. Brauner 

(Zagreb) 

1 c/b 10,5 x 16,5 cm 

 

4.2.1.4. Žive jaslice u Veloj 

Luci 1938. 

Odrasli muškarci u 

odjeći kraljeva, žena kao 

Marija i dijete u 

jaslicama – Ivan Prižmić 

Ćirko, Mikula 

Dragojević Šilo, S. 

Šeparović... 

1 c/b 8,5 x 13,5 cm 

 

4.2.1.5. HSS na proslavi 1. 

maja 1930-tih 

Skupine mlađih i starijih 

članova i simpatizera 

HSS-a na prvomajskom 

uranku u lazu kod kotla, 

s damižanama, i u 

Gradini kod Vele Luke. 

Prepoznaje se lice Ante 

Šeparovića Dole. 

4 c/b 8 x 13 cm 
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KAZALO OSOBA 

 

Aničić Beba 8 

Aničić Sanja 8, 16 

Azičić (?) Branka 7, 18 

Bačić Ljubo, don 23 

Batistić Dinko 10, 15 

Batistić Giovanni 15 

Bendoni, liječnik 14 

Bošković Grubišić Marija, nadučiteljica 18 

Brauner A., fotograf 23 

Cetinić Ivo 20 

Clemenceau Geroges, francuski premijer 

19 

Depolo Ivo, don 15 

Dragojević Šilo Mikula 23 

Farac (obitelj) 4 

Farčić Antun (rođen 1760.) 7 

Farčić Antun prof. 4-11, 18-20 

Farčić Antun Antunov 7 

Farčić Antun Petrov (1839.-1911.) 7 

Farčić Božo, pomorac 7 

Farčić Frana Antunova 7 

Farčić Ivan Antunov 7 

Farčić Ivan (Antuna i Anice Pederin) 7 

Farčić Ivan Petrov 7 

Farčić Frana Antunova 7 

Farčić Frana Petrova 7 

Farčić Kata Antunova 7 

Farčić Kata (Antuna i Anice Pederin) 7 

Farčić Kata Petrova 7 

Farčić Kata (Petra i Kate Surjan) 7 

Farčić Ljubica 7-8, 10, 20-22 

Farčić Marija Antunova 7 

Farčić Marija Petrova 7 

Farčić Marija Maša 7 

Farčić Nevenka Marinka 7-8, 10-11, 20-21 

Farčić Petar (18. st.)   4-6 

Farčić Petar Antunov (1805.-1894.) 7 

Farčić Petar Radimir 7 

Farčić Radislav 7, 10-11, 20-21 

Farčić Gugić Nevenka 6 

Farčić Pejić Tatjana 6-7 

Farčić Vuko Petar 4-5, 7-11, 14-17, 20 

Grgec Petar, publicist 7 

Gugić, obitelj 8 

Gugić Ambroz 6, 8 

Gugić Boris 8 

Gugić Zoran, novinar 6, 8 

Gugić Kotarac Slavenka 8 

Joković Roko dr. 14 

Karlo I. Austrijski 5 

Knežević Danijel 12 

Kosić Mihovil 14 

Kunjašić Joakim 15 

Lloyd George David, engleski premijer 19 

Marica Marinova 22 

Maričić Marija 7 

Marinović Rado Ante 7 

Marinović Rado Katica 7 

Marinović Rado Lydia 8-9 

Marinović Rado Petar 7 

Marinović Rado Radimir Antin 7 

Marinović Rado Radimir Stojanov 8-9 

Marinović Rado Rajka 7 

Marinović Rado Stojan 7-9, 20 
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Marinović Rado Vinka 7 

Marinović Žuvela Nada 8-10, 20-22 

Mcginty Jim, australski političar 20 

Michaelis Pera 22 

Michaelis Petar 22 

Mirošević Dubaj Franko pk. Nikole 8 

Mladineo Luka 14 

Nicolaus Annectus 22 

Oreb Antun, učitelj 14 

Oreb Mingurin Marija 7 

Oreb Mingurin Marko 7 

Pederin Anica 7 

Pozza Achilles, notar 22 

Prizmić Fintrić Marija 7 

Prižmić Katarina Antuna 7 

Prižmić Ćirko Ivan 23 

Sagri Frana 22 

Sanitrag Eduard, kapelnik 23 

Srzentić Adam 14 

Stjepanović Nikola Goravica 22 

Stražičić Lucija 6-7, 14 

Surjan Trofo Franko 7 

Surjan Trofo Kata 7 

Šeparović S. 23 

Šeparović Dole Ante 23 

Tabain Tadija, preparandist 19 

Tabain Šantić, obitelj 8 

Tabain Šantić Tadija, načelnik Vele Luke 

4, 9, 14 

Tomašić, obitelj 8, 10, 23 

Tomašić Barbara 7 

Tomašić Dušan 7 

Tomašić Vlaho 8, 22 

Tomić Marija, primalja 22 

Zaffron Josip dr. 15 

Zunnetich Marha Marinova 22 

Zuvela (Žuvela) Brbe, obitelj 8, 10, 22-23 

Zuvela Brbe Elena 8 

Zuvela Brbe Marko 8 

Zuvela Brbe Maxim 8, 22 

Zuvela Brbe Tania 8 

Žabica Škajko Mara 7 

Žanetić Zdravko 8 

Žuvela Brbe Ante 22 

Žuvela Grizun Marija 7 

Wilson Woodrow Thomas,  predsjednik 

SAD-a 19

 

 

 

 



KAZALO GEOGRAFSKIH POJMOVA 

 

Arbanasi 5, 18 

Australija 6, 8, 10 

Austro-Ugarska monarhija 4 

Beograd 4-5, 7 

Blato 4-5, 15, 20 

Čara 6, 8, 20, 22 

Dubrovnik 4-5, 7, 9 

Dugopolje 5 

Francuska 5 

Gradina (kod Vele Luke) 23 

Graz (Austrija) 5 

Hvar (otok) 4 

Italija 4-5, 14 

Jadran 7 

Južna Amerika 7 

Karlau (kod Graza) 5 

Korčula (otok) 4 

Kragujevac 4-5 

Kraljevina SHS 4 

Kučište 7 

Malta 22 

Melbourne (Australija) 6-7 

Nikšić 5 

Obrovac 14 

Pakljena (Šipan) 7 

Pakrac 5 

Pariz 5, 18-19 

Perth (Australija) 20-21 

Prizren 4-5 

Sarajevo 5 

Suđurađ (Šipan) 8, 10, 22 

Šibenik 5 

Šipan 10, 22 

Vela Luka 4-5, 8-11, 14-18, 20, 23 

Viganj 5 

Zagreb 6, 23

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


